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Vocabulário

SLUMS = FAVELAS

BID = PROPOSTA

DUE = PREVISTO

SHANTY = BARRACO

COUNTRYSIDE = ZONA RURAL, INTERIOR.

TO HEM IN = CERCAR

WEALTHY = RICO

LUSH = VIÇOSO

AS WELL = TAMBÉM

TEXTO

Rio moves to wall off its slums 

The authorities in Rio de Janeiro are to build walls around many of the Brazilian city's slums, in what they say is a bid to protect the rainforest. 

City officials insist the project will stop the shanty towns, or favelas, from expanding into the countryside. 

Concrete walls 3.5m (10ft) high are due to hem in about 40 favelas by the end of the year, at a cost of $17m (£12m). 

Human rights groups say the walls are designed to segregate the city's poor from its wealthy residents. 

Residents 'to benefit' 

The president of the Rio's public works department, Icaro Moreno, visited the Dona Marta district on Tuesday. 

Pointing to the lush green forest on the other side of the wall, he said that each year more of the environment was being lost, and that something had to be done. 

"We are simply asking residents to continue to build within the limits we have established," he said. 

"We have already seen a lot of environmental damage and, quite frankly, many of these homes have been built in high-risk flood areas, so it will benefit the residents as well." 

Critics say the move will only serve to emphasise the deep divisions in Brazil between rich and poor. 

Human rights groups have suggested that Rio's wealthy residents living in high-rise apartments do not want to be reminded of the conditions in which their neighbours live. 

But the authorities say they will make the conditions better inside the walls, while protecting the wildlife outside. 

Story from BBC NEWS:
http://news.bbc.co.uk/go/pr/fr/-/2/hi/americas/7975799.stm
Published: 2009/04/01 04:53:56 GMT
© BBC MMIX

Vocabulário

SLUMS = FAVELAS

BID = PROPOSTA

DUE = PREVISTO

SHANTY = BARRACO

COUNTRYSIDE = ZONA RURAL, INTERIOR.

TO HEM IN = CERCAR

WEALTHY = RICO

LUSH = VIÇOSO

AS WELL = TAMBÉM

Tradução Livre No. 520/2009

Rio moves to wall off its slums 

Rio movimenta-se para murar suas favelas

The authorities in Rio de Janeiro are to build walls around many of the Brazilian city's slums, in what they say is a bid to protect the rainforest. 

As autoridades no Rio de Janeiro estão para construir muros ao redor de muitas das favelas brasileiras, no que eles dizem que é uma proposta para proteger as florestas.

City officials insist the project will stop the shanty towns, or favelas, from expanding into the countryside. 

Funcionários da cidade insistem que o projeto interromperá a expansão das cidades de barracos, ou favelas, para o interior.

Concrete walls 3.5m (10ft) high are due to hem in about 40 favelas by the end of the year, at a cost of $17m (£12m). 

Muros de concreto com 3,5 metros de altura estão previstos para cercarem perto de 40 favelas até o final do ano, a um custo de 17 milhões de dólares. 

Human rights groups say the walls are designed to segregate the city's poor from its wealthy residents. 

Grupos de direitos humanos dizem que os muros são planejados para segregar os pobres da cidade de seus residentes ricos. 

Residents 'to benefit' 

The president of the Rio's public works department, Icaro Moreno, visited the Dona Marta district on Tuesday. 

O presidente de serviços públicos do Rio, Icaro Moreno, visitou o bairro Dona Marta na terça-feira. 

Pointing to the lush green forest on the other side of the wall, he said that each year more of the environment was being lost, and that something had to be done. 

Apontado para a viçosa floresta verde no outro lado do muro, ele disse que cada vez mais o meio ambiente está sendo perdido, e que algo tem que ser feito. 

"We are simply asking residents to continue to build within the limits we have established," he said. 

“Nós simplesmente pedimos aos residentes para continuar a construir dentro dos limites que nós temos estabelecido”, ele disse. 

"We have already seen a lot of environmental damage and, quite frankly, many of these homes have been built in high-risk flood areas, so it will benefit the residents as well." 

“Nós temos ainda visto muito do meio ambiente prejudicado e, francamente, muitas das casas tem sido construídas em áreas com alto risco de enchentes, então isto beneficiará os residentes também”. 

Critics say the move will only serve to emphasise the deep divisions in Brazil between rich and poor. 

Críticos dizem que o movimento servirá somente para enfatizar a profunda divisão no Brasil entre ricos e pobres.

Human rights groups have suggested that Rio's wealthy residents living in high-rise apartments do not want to be reminded of the conditions in which their neighbours live. 

Grupos de direitos humanos tem sugerido que os residentes ricos do Rio vivendo em apartamento de alto valor não querem ser lembrados das condições na qual seus vizinhos vivem. 

But the authorities say they will make the conditions better inside the walls, while protecting the wildlife outside. 

Mas as autoridades dizem que eles criarão melhores condições dentro dos muros, enquanto protegem a vida selvagem do outro lado. 

